Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


32002R0851

KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 851/2002 

(2002. gada 22. maijs), 

ar ko apstiprina Kiprā pirms importēšanas Eiropas Kopienā veicamas darbības, lai pārbaudītu atbilstību attiecībā uz tirdzniecības standartiem, kurus piemēro attiecībā uz svaigiem augļiem un dārzeņiem

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1996. gada 28. oktobra Regulu (EK) Nr. 2200/96 par augļu un dārzeņu tirgus kopīgo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 545/2002 2, un jo īpaši tās 10. pantu,

tā kā:

1) Komisijas 2001. gada 12. jūnija Regula (EK) Nr. 1148/2001 par atbilstības pārbaudēm attiecībā uz tirdzniecības standartiem, ko piemēro attiecībā uz svaigiem augļiem un dārzeņiem 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 2379/2001 4, paredz nosacījumus, ar kādiem Komisija pēc atsevišķu ārpuskopienas valstu pieprasījuma var apstiprināt šo valstu veiktās pārbaudes darbības pirms importēšanas Kopienā saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1148/2001 7. pantā noteiktajiem nosacījumiem;

2) 2001. gada 13. septembrī Kipras varasiestādes nosūtīja Komisijai lūgumu apstiprināt pārbaudes darbības, ko veicis Tirdzniecības, rūpniecības un tūrisma ministrijas Produktu pārbaudes dienests. Tur norādīts, ka Kipras Produktu pārbaudes dienestam ir vajadzīgais personāls, aprīkojums un iekārtas, lai veiktu pārbaudes, ka tas izmanto metodes, kas ir līdzvērtīgas Regulas (EK) Nr. 1148/2001 9. pantā minētajām metodēm, un ka no Kipras uz Kopienu eksportētie svaigie augļi un dārzeņi atbilst Kopienas tirdzniecības standartiem;

3) dalībvalstu atsūtītā un Komisijas dienestu rīcībā esošā informācija liecina, ka no 1997. līdz 2001. gadam, importējot svaigus augļus un dārzeņus no Kipras, ļoti reti novērota neatbilstība tirdzniecības standartiem;

4) Kipras kontroles iestādes pārstāvji vairākus gadus ir regulāri piedalījušies dažādos semināros un apmācībās, ko organizējušas dažādas dalībvalstis. Viņi ir piedalījušies arī īpaši organizētās starptautiskās apspriedēs par augļu un dārzeņu tirdzniecības standartu saskaņošanu kā, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Eiropas Ekonomikas komisijas (ANO/EEK) darba grupā ātri bojājošos produktu standartizācijai un kvalitātes uzlabošanai;
5) šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Svaigu augļu un dārzeņu pārvaldības komitejas atzinumu,

ir pieņēmusi Šo regulu.
1. pants

Kipras veiktās atbilstības pārbaudes attiecībā uz svaigu augļu un dārzeņu no Kipras tirdzniecības standartiem apstiprina saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1148/2001 7. panta 1. punktā noteiktajiem nosacījumiem.

2. pants

Oficiālā kontaktiestāde Kiprā, kuras uzraudzībā tiek veiktas pārbaudes darbības, un kontroles iestāde, kas atbildīga par šo pārbaužu veikšanu, kā noteikts Regulas (EK) Nr. 1148/2001 7. panta 2. punktā, ir minētas šīs regulas I pielikumā.

3. pants

Regulas (EK) Nr. 1148/2001 7. panta 3. punkta otrajā daļā minētie sertifikāti, kas izsniegti pēc šīs regulas 1. pantā minēto pārbaužu veikšanas, ir jānoformē, izmantojot veidlapas, kas atbilst šīs regulas II pielikumā sniegtajam paraugam.

4. pants

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.

Tā stājas spēkā dienā, kad “Eiropas Kopienu Oficiālā Vēstneša” C sērijā publicē Regulas (EK) Nr. 1148/2001 7. panta 8. punktā minēto paziņojumu par administratīvās sadarbības izveidi starp Eiropas Kopienu un Kipru.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2002. gada 22. maijā


Komisijas vārdā —

Francis Fišlers [Franz Fischler],

Komisijas loceklis

1 OJ L 297, 21.11.1996, p. 1.
2 OJ L 84, 28.3.2002, p. 1.
3 OJ L 156, 13.6.2001, p. 9.
4 OJ L 321, 6.12.2001, p. 15.
I PIELIKUMS

– Oficiālā kontaktiestāde atbilstoši Regulas (EK) Nr. 1148/2001 7. panta 2. punktam: 
Tirdzniecības, rūpniecības un tūrisma ministrija
Tirdzniecības departaments

CY - 1421 Nicosia 
Tālr.: (357) 22 86 71 00 

Fakss: (357) 22 37 51 20

E-pasts: mintrade@spidernet.com.cy
– Kontroles iestāde atbilstoši Regulas (EK) Nr. 1148/2001 7. panta 2. punktam: 
Produktu pārbaudes dienesta (P.P.D.) galvenā mītne
Nikosijas rajona birojs
CY - 1421 Nicosia 

Tālr.: (357) 22 86 71 76 

Fakss: (357) 22 37 54 43

E-pasts: mcitrpa@cytanet.com.cy 
Produktu pārbaudes dienests (P.P.D.)
Larnakas rajona birojs
CY - 6650 Larnaca 

Tālr.: (357) 24 30 47 20 

Fakss: (357) 24 30 47 13

Produktu pārbaudes dienests (P.P.D.)

Limasolas rajona birojs
PO Box 56052 

CY - 3304 Limassol 

Tālr.: (357) 25 30 65 40 

Fakss: (357) 25 30 65 62

Produktu pārbaudes dienests (P.P.D.)

Pafas rajona birojs
PO Box 60108 

CY - 8100 Paphos 

Tālr. (357) 26 30 65 34 

Fakss (357) 26 30 65 33

II PIELIKUMS

SERTIFIKĀTA PARAUGS SASKAŅĀ AR REGULAS (EK) Nr. 1148/2001 7. PANTA 3. PUNKTAM

KIPRAS REPUBLIKA

TIRDZNIECĪBAS UN RŪPNIECĪBAS MINISTRIJA

Noteikumi par lauksaimniecības produktiem (to eksportu) – 15.(1) noteikums

1. Tirgotājs/importētājs1
Pārbaudes sertifikāts
E.E.E. (Nr.)

Šo sertifikātu paredzēts izmantot tikai inspekcijās.

2. Iepakotājs, kas norādīts uz iepakojuma (ja nav tas pats, kas tirgotājs/importētājs)
3. Pārbaudes iestāde:


4. Pārbaudes vieta/ izcelsmes valsts2
5. Galamērķa reģions vai valsts

6. Transporta līdzekļa identifikācija
7. Galamērķa pārbaude (ja attiecas uz konkrēto gadījumu)
7. a)

□ Iekšēja
□ Imports
□ Eksports

8. Iepakojumi (skaits un veids)
9. Produkta veids (šķirne, ja to paredz standarts)
10. Kvalitātes kategorija
11. Kopējais bruto/neto1 svars kilogramos

12. Iepriekšminētā kontroles iestāde pēc paraugu pārbaudes apliecina, ka iepriekšminētās preces pārbaudes laikā atbilst spēkā esošajiem kvalitātes standartiem.


Muitas punkts: ievešana/izvešana1
Derīguma laiks 
 dienas





Izdošanas vieta un datums


Pārbaudes zīmogs

Inspekcija (vārds drukātiem burtiem)
Paraksts



13. Komentāri

1 Lieko svītrot.

2 Ja produkts tiek atpakaļievests, norādīt tā izcelsmi 9. ailē
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